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[Elias Lauf.] 
Med disse bemærkninger skal jeg anbe- 

fale lovforslaget med de foreslåede ændringer. 

Kirkeministeren (Bodil Koch): Der er 
kun grund for mig til at takke folketings- 
udvalget for godt samarbejde. Også jeg 
er af den mening, at det i er udmærket, 
når vi kan opnå enighed om de folkekirke- 
lige lovforslag. 

Det er ikke omfattende ændringsforslag, 
der er stillet, og jeg liar været glad for, at 
også oppositionen har stillet sig velvillig 
over for disse ændringsforslag. 

Det har jo i offentligheden vakt en del 
interesse, at Skt. Olai kirke nu bliver den 
nye domkirke. I den anledning er der jo 
også opstået forskellige gisninger om, hvor- 
dan stiftsøvrighedsforholdene skal fqrmes. 
Det ærede medlem hr. Hartling var ganske 
rigtigt inde på, at alle disse spørgsmål 
ordnes ad administrativ vej, men det har 
jo hele tiden været forudsætningen, at den 
stiftsøvrighedsordning, 'vi har nu, skulle 
bevares, fordi hovedproblemerne i en lang 
årrække frem stadig vil blive problemerne 
i Københavns amt og i selve Københavns 
omegnskommuner. Derfor vil det også, 
tror jeg, være en nødvendighed, at biskop- 
boligen lægges i hvert fald så sydligt som 
muligt i det nye stift. : 

Med hensyn til selve stiftsbetegnelsen 
kan man sige, at lidenskaberne ude i offent- 
ligheden har været rørt i forbavsende grad, 
men det er jo en almindelig erfaring, at 
navngivning af nyfødte altid er en vanskelig 
ting. Jeg synes i og for sig selv, at den 
oprindelige betegnelse, 홢Kronborg-Bispe- 
bjerg stift", var god derved, at den ligesom 
pegede mod den kommende deling, men 
selvfølgelig er det et lidt tungt og langt 
navn. Man kunne også være standset ved 
홢Kronborg stift", men det ændringsforslag, 
der nu er stillet, hvorefter man skal kalde 
stiftet 홢Helsingør stift", synes jeg personlig 
er udmærket. Det følger gammel tradition 
med at vælge navnet for den by, hvor 
domkirken ligger. 

Der er for så vidt ikke for mig anledning 
til at gå ind på andre problemer i denne for- 
bindelse. 

Jeg vil til sidst takke det ærede medlem 
hr. Elias Lauf for hans klare og interessante 
redegørelse for forholdet mellem bispe- 

embedet i Grønland og den udvikling, der 
i de sidste år har fundet sted. Jeg er ganske 
klar, over, at provsten, der er den øverste 
kirkelige repræsentant for Grønland og 
samtidig skal varetage gerningen som første- 
præst i Godthåb, er mere end overbebyrdet 
af denne dobbeltpost, og det er også hoved- 
grunden til, at man nu ønsker en nyordning. 
Det er meget forståeligt, og det er også en 
given ting, at disse problemer vil blive 
drøftet i det nylig nedsatte Grønlandsud- 
valg, og i kirkeministeriet vil vi naturligvis 
følge disse drøftelser med interesse, ligesom 
vi vil have et åbent sind for ønsker, der 
måtte blive rejst fra Færøernes side om en 
nyordning af en eller anden art, der sam- 
tidig vil kunne markere den nære tilknyt- 
ning til moderkirken hernede og så måske 
lidt mere udtalt end nu lægge vægt på det 
færøske selvstyre. 

Jeg takker endnu en gang udvalget for 
godt samarbejde og for det opnåede resultat. 

Djurhuus: Dengang kommissionen blev 
nedsat, var der et ønske fremme fra Fær- 
øerne om at blive repræsenteret i kommis- 
sionen. Det lod sig ikke gøre. Jeg ved ikke, 
om ønsket blev fremsat så direkte, som det 
burde have været. Det er jo ikke nogen 
hemmelighed, at der hos færingerne er et 
ønske om at få deres egen biskop, og det 
har denne kommission også været vidende 
om, idet der fra et stort flertal blandt me- 
nighedsrådene er fremsat et ønske i så måde. 
Der har også været en deputation hernede, 
som har forhandlet med det udvalg, folke- 
tinget har nedsat, men desværre uden re- 
sultat. 

Vi har jo haft biskopper på Færøerne før, 
i gammel tid. Vi har haft ,mange; der er 
gået lang tid nu, hvor der ikke har været 
nogen, men vi regner med, at vi engang 
skal nå så langt, som vi dengang var, og 
få vor egen biskop. 

Jeg lagde mærke til, at ,det ærede medlem 
hr. Gottschalck-Hansen udtrykte sig nogen- 
lunde sådan med hensyn til navnet stifts- 
provstier 홢 han sagde det nærmest, som 
om det var et forslag til Færøerne 홢 at en 
sådan benævnelse ville befæste samhørig- 
hedsforholdet. Vi ser ikke sådan på det, 
ikke så direkte politisk. Det har ikke noget 
med politik at gøre. , 

Vi havde ; regnet med, at når sagen kom 


